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Milí čtenáři!
Blíží se vánoce & sluší se myslet
na dárky. ]ako odměnu za celo-
roční přízeň věnovanou Amatér-
ské scéně vám klademe pod stro-
meček jednu z písniček Zdeňka
Svěráka a ]aroslava Uhlíře 1 při-
pravovaného zpěvníku, který vy-
jde v nakladatelství PRIMUS mož-
ná ještě do konce tohoto roku.
Bude-li k nám osud v příštím roce
vlídný, nezůstane tahle písnička
na_' stránkách Amatérské scény
jedinou. Přejeme vám hezké klid-
ně vánoce, šťastný nový rok 1993
a zpívejte si s námi!

-redakoe-

PROSINEC
hudba: ]aroslav Uhlíř
text: Zdeněk Svěrák
IE PROSINEC A VRABEC PROSI
MĚITE LÁSKU V DUSÍCH
A LISTONOŠI KLAPKY NOSÍ
NA PROMRZLÝCH UŠÍCH
(:SPÍ VCELÍ ÚL
SPÍ BÍLÁ ZAHRADA
SPI SVĚTA PÚL
MRÁZ REKU OPRADA:]
KOLEDU SI DÍTĚ ZPÍVÁ
HLAS MÁ TROCHU TKLIVÝ
VŠAK V ]ABLKU SE HVĚZDA

SKRÝVÁ
BUDEM DLOUHO ŽIVI
(:SPI VCELI ÚL
SPI BÍLÁ ZAHRADA
SPÍ SVĚTA PÚL
MRÁZ ŘEKU OPŘADÁzj
POSTÚI CHVÍLI, CHVÍLI, CHVÍLI
BUDEŠ BÍLÝ, BÍLÝ, BÍLÝ
PROTOŽE SE KRÁSNĚ CHUMELÍ
BÍLOU PLÁNÍ, PLANI, PLANÍ
PAN A PANÍ, PANÍ, PANI
D0 LESA SI VYŠLI NA ]MELÍ
SPI VCELI ÚL . . „



[1]_BOUŘE VE SKLENICI VODY
Tak nějak by se dala charakterizovat většina okamžiků, jež

je nám prožívat. Žádné velké přemýšlení nad velkými slovy,
žádné strachy před biblickým podobenstvím [narážím na svůj
loňský a letošní velikonoční úvodník). Český občan i český
politik je silně krátkozraký a nevidí si dál než na špičku
vlastního nosu, maximálně na smetí na svém prahu. A ani ne
tak na smetí jako spíš na to, co tam není a co by tam mělo
být.

Co by tam mělo být proto, aby dotyčný občan či politik měl
alespoň tolik, co ten druhý, anebo radši trochu víc. Zdá se, že
jsme se nezměnili. Pravda a láska tedy nemůže vítězit nad lží
a nenávistí a příklad bloudícího židovského národa nikdo ne—
bere vážně. A tak máme v té malé české skleničce pěkně bouř-
livo a kalno. Nehledě na tu československou.
Když jsem byl letos ve světě, myslel jsem mnoho na domov,

na své blízké, na své bližní, na svou vlast . .. Mně se odevšud
vždycky domů chtělo, ale letos jsem musel přemýšlet o tom,
jestli je to opravdu to nejlepší, co člověk může udělat a sa-
mozřejmě jsem si přitom vzpomněl na básničku:

Odchod je lepší než návrat
padák 'je lepší nežli závrať
ráno je jasnější než večer
smát se je snadnější než brečet.
Včera je jistější než zítra
špatná míra je taky mira . ..
Není to neobvyklá hra _—

pozpátku postupovat.

jenomže, říkal jsem si, řekni Němcovi, ]aponcovi nebo Ame-
ričanovi českou básničku. Když už hodně, tak se podívá &

usměje se, aniž by věděl čemu. A tak jsem s Delta Airlines
přiletěl a jsem tady, kde mám skoro všechno své —— ty,

A pak tu mám (ještě Amatérskou scénu a tu čte — věřím —
spousta mých čtenářů. A ti, kteří čtou právě Amatérskou scénu,
nepatří mezi malicherné, kteří bouří ve sklenici vody. Myslím,
že AS je časopis pro ty, kteří se starají o víc než o plnost
břich a svých kapes a jejichž vnitřní svět a světový názor je
vzdálen vulgárnímu materialismu a zametání před vlastním
prahem. Pro ty, pro něž vánoční svátky budou svátky klidu,
míru a štědrosti, protože pro silné je rozhodující pocit a stav
duše a ne to malicherné, ukřičené a přízemní kolem nás. Pro
ty. pro něž bude i rok 1993 příležitostí k prožití dalších zna-
menitých dnů & vykonání dalších nezanedbatelných činů. Pro
ty, s nimiž se chceme nadále setkávat na stránkách Amatérské
Scény a všude, kde o něco jde.

A těm všem přeju požehnané, klidné a laskavé vánoce a rok
1993 plný osobních úspěchů, klidu a tvůrčího elánu i to, aby—
chom dokázali [ačkoli to není původní) postavit přes ty roz—
bouřené vody most.
P. S. Amatérské scéně přeju hodně věrných čtenářů & štědrých

sponzorů, aby se nad ní přestalo smrákat.
1m BRIXI

**řň
Na 1. straně obálky
Petr Mlád v představení Osamělý létající talíř
Clenka souboru Excelsior v představení Faux Pas,
foto: Pavel Štoll
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_AFÉRA II.
Právě v den uzávěrky tohoto čísla -—

15. září 1992 vyšel v Lidových novinách
rozhovor Renaty Nachutové s vedoucím
pražské divadelní skupiny Excelsior
Luďkem ]iříkem. Protože názory na ama-
térské divadlo u nás a na časopis Ama-
térská scéna jsou natolik vyhraněné a
přitom, zdá se mi, bolestínské a zavádě-
jící, nelze, než na ně reagovat. Tak jako
v případě Aféry I v čísle 9/92, prosíme
čtenáře, aby nebyli pouhými přihlížiteli
diskuse o smyslu a poslání amatérského
divadla i tohoto časopisu, ale aby se jí
aktivně zúčastnili. Nevolám o pomoc či
záchranu Amatérské scény, volám po
jasně formulovaných, zásadních názo-
rech. Co mi vadí, je hloupost, malost a
diletantismus.
Nemaje víc místa, ocituji z rozhovoru

Žije amatérské divadlo? pouze pasáž tý—

kající se Amatérské scény. Luděk jiřík:
„Mne by zajímalo, proč peníze, přidělo-
vané institucím, jež se mají o amatérské
divadlo starat, nemohou pomoci těm,
kteří je skutečně tvoří. Zatím je však
zřejmě důležitější, aby existoval časopis
Amatérská scéna, ačkoli píše především
o profesionálních představeních a spe-
cializovaných oblastech (několik čísel
0 kabuki atd.), místo toho, aby se ale-
spoň zajímal o to, v jakých podmínkách
soubory existují, a psal i o začínajících
a méně známých souborech.“
1. Říci, že Amatérská scéna píše „pře-

devším o profesionálních představeních
a specializovaných oblastech“ je zavádě-
jící. Amatérská scéna se —— pokud vím —
snaží objevovat inspirativní, často tedy
okrajové divadelní jevy (představení,
soubory, směry). Snaží se neseparovat
amatérské divadlo od divadla jako tako-
vého a navíc podporovat v amatérském
(byt' toto označení se mi trochu příčí)
divadle to nejvzácnější — ducha tvořivé
svobody, experimentátorství a myšlenko—
vého rozletu, které si tzv. profesionální
divadlo často nemůže dovolit. Proto Ama-
térská scéna nerozlišuje [zvlášt v ese-
jích, delších studiích a historizujících
článcích] mezi tzv. amatérským a pro-
fesionálním divadlem. Vedle toho však
soustavně sleduje i čistě amatérské a
ochotnické soubory a festivaly, jimž bývá
věnována zhruba polovina čísla. je to
moc nebo málo?
3. Pan ]iřík říká, že „přidělované“ pe—

níze by se měly dávat rovnou amatér—
ským divadlům. jak? Kolika souborům
by pomohly a co s těmi ostatními, které
by — pravděpodobně v konkursu —— ne—

dostaly nic? Nezačaly by vznikat spíš
poioprofesionální soubory a nerozpadla
by se — zánikem časopisů a festivalů
[a tedy ztrátou reflexe) —- poměrně
hustá sít tzv. amatérského divadla?

4. Co znamená „psát o podmínkách,
v jakých amatérské soubory existují“?

(2)
Umělec vždy tvoří v různých podmín-
kách a záleží na něm, jak je dokáže
překonat či využít. Přece nemá smysl,
aby časopis byl platformou nářků a ne-
vyřízených účtů. To přenechme bulváru.
O uměleckých výsledcích mnoha ama-
térských souborů AS píše, seč jí síly
stačí. A má-li nějaký soubor skutečné
problémy, je-li mu znemožňována čin-
nost, nechť se obrátí na nejbližší úřad
a požádá o podporu, nechť si poradí sám
a dokáže tak smysl své práce, nechť se
obrátí na Amatérskou scénu, ta se ze
všech svých sil jistě pokusí pomoci, ane-
bo at' se obrátí na oborovou organizaci
— tj. pravděpodobně na ADA nebo

ARTAMA. Možností je hodně, jen je tře—
ba být aktivní. Nebát se a nebýt bo-
lestín. Skončila již doba státního —
byť jakkoli ideologicky zdegenerované-
ho — hýčkání. A brzy možná nejen na
vlastní zkušebnu, ale i na časopis a fes-
tivaly — budete—li je chtít -— si budete
muset, milí čtenáři, přispívat z vlastní
kapsy.
Ne státní dotací, ale osobní aktivitou,

činy a myšlenkami, které se vyslovují a
publikují, projevuje se podle mne kul—
turnost národa.
Ve spěchu a zmatku 18. září 1992

Vladimír Hulec

»

HLAS NA PODPORU TĚCH, UO VSKUTKU TVOŘÍ

Dovoluji si zvednout otázku, položenou
vedoucím pražského divadelního souboru
Excelsior v Lidových novinách z 15.9.
1992 v rozhovoru nadepsaném redaktor-
kou R. Nechutovou „Žije amatérské di—

vadlo?“. Pan jiřík se ptá, proč peníze,
přidělované institucím, jež se majíoama-
térské divadlo starat, nemohou pomoci
těm, kteří je skutečně tvoří. Z kontextu
jeho odpovědí na otázky redaktorky lze
pak vyčíst, že představa o pomoci je
spjata s řešením ekonomického zajištění
jednotlivých souborů. jmenovitě pak se
zabezpečením zkušeben a vzniku nových
inscenací.
Ponechám zatím předurčené poslání

institucí, pečujících o amatérské divadlo,
stranou a pokusím se na věc pohledět
z ryze praktického hlediska. V ČR exis-
tuje řádově 700 amatérských divadelních
souborů, nepočítám dětské divadelní ko-
lektivy. V jediné státní instituci, která
v současné době existuje a rozum snad
dá, že bude existovat i nadále, má na
starosti amatérské divadlo 1 pracovník
na plný úvazek a při sečtení neúplných
úvazků cca 1 další pracovník k tomu,
tj. celkem 2. Pro úplnost je třeba pozna—
menat, že Praha disponuje sama o sobě
1—2 pracovníky a tzv. Východočeský re-
gion jedním. Před listopadem 89 existo-
valo cca 100 institucí [ÚKVČ, KKS, OKS,
OKD) s velkým počtem pracovníků.
Není v této úvaze důležité, že ani ona

rozsáhlá institucionální sít', patřící minu-
losti, nezabezpečovala zkušebny a vznik
inscenací. Nebylo to, ostatně, jejím po-
sláním, vyjma OKD. Pokud se přeci je-
nom zhostila čehosi z tohoto ranku, dělo
se tak z hlediska amatérského divadla
v nepodstatné míře a dělo se tak přede—
vším v případech uplatnění tzv. spole—
čenské objednávky, která nemohla nemít
punc vládnoucí ideologie.
Podstatným mi připadá to, že žádný

subjekt, ani ten nejbenevolentnější ne-
může dost dobře vydávat prostředky na
něco, co mu nepřináší at přímý či zpro-
středkovaný užitek a na něco, co se díky
jeho existenční situaci vymyká jeho
kontrole. Má-li stát zájem na kulturnosti
svých národů, investuje prostředky do
nejrůznějších kulturních aktivit občanů,
tj. i do amatérského divadla. Investuje
tolik, kolik je v tom kterém času scho-
pen. Onou schopností mám na mysli ne-
jenom finanční prostředky, ale přede-
vším schopnost docenit efekty, které ta-
kové investice mohou přinést. Myslím si,
že slastně zapomnělo na to, že investice
do kultury jsou investicemi dlouhodobý-
mi, že od nich nelze očekávat okamžitý
efekt, že efekty z nich jsou přitom
nedocenitelné. Myslím si zároveň, že
jsou stávající investice v případě ama-
térského divadla nedostatečné, že by
se při větší prozíravosti nalezly pro—
středky na to, aby v účelně členě-
ných regionech mohla existovat praco—
viště, která by byla s to podat bezplatně
pomocnou ruku jednotlivým souborům,
která by mohla saturovat některé z po—

třeb, o kterých hovořil p. Jiřík.
Dva pracovníci v ARTAMA mohou

s prostředky, které mají k dispozici, a
s nasazením všech svých sil zabezpečit
to, co tvoří nadstavbu nad širokou šká-
lou divadelního dění v místech a regio-
nech. Mohou zajistit zobecňování a zužit-
kování nejlepších výsledků práce ama-
térských divadelních souborů pro rela-
tivně omezený, leč dostačující okruh
zájemců. Děje se tak zvláště formou
prezentace a konfrontace inscenačních
výsledků s nejrůznějšími formami vzdělá-
vání na národních přehlídkách, scénic-
kých žatvách a dílnách. Zde má stát.
jako subjekt vydávající účelově prostřed-
ky, možnost bezprostřední kontroly je-
jich efektivního využívání. Uvažte, jakou





(4)

je to v pořádku, pokud má člověk dosta-
tečné vědomosti.
Pokud tomu tak není, je zapotřebí „se

dozvědět“. Bud sám nebo za pomoci ně—

koho znaleho. Hlavně však je potřeba
přistupovat k divadlu stejně jako k ži-
votu, především s pokorou. To je to, co
nám dnes nejvíce schází. Tohle ale už
přede mnou řekl na jedné z diskusi ]a-
kub Korčák. Nejsem si jist, zda to
všichni pochopili. Proto jsem si dovolil
to opakovat. Vladimír Procházka

Vážení divadelní přátelé,
obracíme se na Vás, příznivce amatér-

ského divadla, tak jako se před více než
63 lety obraceli naši předchůdci na
ochotníky. Za účinné pomoci ochotníků
z celé republiky uskutečnili myšlenku
postavit vlastní ochotnické divadlo z vý-
nosu celostátní sbírky.
28. září 1930 se poprvé otevřela opo-

na jiráskova divadla v Hronově, aby se
zde mohli scházet amatérští divadelníci
na nejstarším evropském divadelním fes-
tivalu „jiráskův Hronov“, který je zapsán
v mezinárodním kalendáři přehlídek a
stal se pojmem v celé Evropě. S da-
leko menší slávou se po letošním festi-
valu opona Iiráskova divadla zavřela na
delší dobu z důvodů havarijního stavu
elektroinstalace a strojního zařízení di-
vatlla.
Rekonstrukce jeviště si vyžádá náklady

ve výši 4 miliónů korun. Nepodaří-li se
tyto prostředky zajistit, je budoucnost
divadelní tradice ohrožena a jeviště pro-
slulého hronovského divadla zůstane
beze světla i bez zvuku slepé a němě.
Obracíme se proto na všechny, 0 kte—

rých víme, že osud jiráskova divadla a
divadelního festivalu jim není lhostejný,
s prosbou o pomoc. Prosíme () zorgani-
zování sbírky ve vašem divadelním sou-
boru a městě. Stačí vaše dvacetikoruna
a bude—li nás 200 000, je ]iráskovo di-
vadlo zachráněno a vaší zásluhou pro-
běhne rekonstrukce tak, aby se 63. Ii—

ráskův Hronov v srpnu 1993 mohl konat
na novém, současnou technikou vybave-
ném jevišti.
Pro opravu a rekonstrukci jeviště a

údržbu a modernizaci jiráskova divadla
byla založena „Nadace ]iráskova dia
vadla“, na jejíž konto u České spořitelny
můžete posílat případné příspěvky — čís.
konta 99950-558/0800 nebo na konto Ko—

merční banky: tuzemské 33323—551/0100,
devizové 34278-23851-551/0100.
Nadace je trvalou institucí a jejím čle—

nem se může stát každý přítel ]iráskova
divadla. Roční členský příspěvek činí
min. 1000,— Kčs. Zájemci o členství se
mohou obrátit na Hronovské kulturní
středisko, Hostovského 242, 549 31 Hro-
nov.
Naši dědově dokázali divadlo postavit

—— dokážeme ho my zachránit?
Za hronovské ochotníky Vám upřímně

děkuje
Ing. Miroslav Houštěk,
starosta města

jednoho letního dne v Pontarcy. . . a v Žirovnioi
I žirovničtí ochotníci mají své „špeci-

fiká“. To hlavní spočívá v tom, že hrají
v letním divadle na zámku, v prostoru
připomínajícím starořímský amfiteátr:
proti prudce stoupajícímu hledišti se tyčí
kolmá skála, pod kterou se hraje. Místa
je ale dost i na malý orchestřík, umís—
těný přímo pod první řadou diváků —-

druhé významné specifikum. Mít k dis-
pozici živou hudbu, to je dnes terno
i pro soubor profesionální a málokterá
činohra se něčím takovým může pochlu-
bit. Žirovničtí se též snaží tuto hřivnu
patřičně využít. Loni hráli Nebe na zemi,
kde se muzikanti na ježkovi opravdu
vytáhli, letos si pak troufli na operetu
operet — Mam'zelle Nitouche — čilí, jak
se kdysi titul překládával — Slečnu Ne-
týkavku.

Řekněme předem, že reprízy mají vy—

sokou návštěvnost, a že to není zdaleka
jenom tím, že v létě není široko daleko
žádné divadlo k mání, nejenom na pel-
hřimovském okrese. ]de opravdu o mi—

lou a nevšední zábavu, ale přesto ne—
mohu přejít mlčením tvrzení recenzent-
ky týdeníku Hlas '91 [27.8.): „Iejí auto-
ři, F. Hervé, H. Meilhac a A. Millaud, ne-
zamýšleli jistě nic víc a nic méně než
pobavit, rozveselit a dojmout obecen—
stvo, které bylo v 80. letech minulého
století, kdy byla opereta poprvé uvede-
na, stejné lačné zábavy jako dnes“.
Mam'zelle Nitouche není zdaleka jen

nezávaznou, lehoučkou komedií, nebo
alespoň jako taková rozhodně nevznik-
la. Nemohl jsem se sice zeptat autorů,
co svým dílem skutečně zamýšleli, ale

Ludmila Voharčíková jako představená kláštera
foto: M. Konáš
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i kdyby chtěli z myslí svých 1 obecen-
stva alespoň na chvíli zaplašit vzpomín-
ky na poměrně nedávnou krvavou válku
a následující revoluci, nemohli a zřejmě
ani nechtěli dietlovsky pomíjet stinné
stránky současného režimu, především
„vedoucí úlohu“ jistých institucí. V roce
1883 byla Francie císařstvím, v jehož
vládnoucí ideologii měly militarismus a
bigotnost právě to místo, které o pár let
později skandálně odhalila Dreyfusova
aféra. jakákoli satira na církevní nebo
armádní instituce a jejich představitele
byla tedy nutně na pováženou. (Na dru-
hé straně s cenzurou to asi nebylo moc
zlé, vezmeme—li v úvahu, že již Offenba-
chův Modrovous je tak nezakrytou kri-
tikou totalitarismu, že při jeho brněn-
ském provozování v 80. letech našeho
století člověk trnul v obavách, že každá
repríza může být poslední, reakce publi-
ka byly skutečně „neukázněné“.]
Rafinovanost autorů při bližším za-

myšlení až bere dech. Hlavní postavou
je sympatický pokrytec [svým způsobem
parodie Mr. Jekylla a Dr. Hyda) — kláš
terní varhaník Célestin alias divadelní
skladatel Floridor. Z titulní postavy se
posléze sympatický pokrytec klube ——

— z klášterní chovanky a adeptky stavu
řádové sestry se stává na jeden večer
operetní subreta a ve finále pak snou-
benka důstojníkova.
jsou zachovávány klasické aristotel-

ské jednoty (času a déje]; respektována
není ona klasicisty přidaná třetí — jed—

nota místa. Během 24 hodin opíše místo
děje kruh: ženský klášter, divadlo, ka—

sárna, klášter. jde vesměs o prostředí,
která se vymykají společenské běžnosti
a průměrnosti, do jisté míry inormálu.
Platí zde zcela zvláštní pravidla, ve všech
třech případech se „hraje hra“ podle
přísných regulí. Klášter s dívčím vzděla—

foto: M. Konáš

vacím ústavem „U Vlaštoviček“ pro mla-
dé dámy z vyšších kruhů (pokud mož-
no „de“] je mnohostranným protipólem
dragounských kasáren [důstojníci rovněž
pokud možno „de“). Ne náhodou je ve—

litel kasáren major Chateau-Gibus brat—
rem velitelky, resp. představené klášte-
ra. Obě prostředí mají být výrazně non—
sexuální a asexuální, čímž právě na-
vozují všudypřítomnou atmosféru pikant—
ní erotiky. Mají vychovávat vzory muž—

ských i ženských ctností, & tak spojení
jejich dvou šlechtických výlupků [ve-
směs opačného pohlaví) v manželství je
učebnicovým vzorem občanské náležitos-
ti. Vše se uprostřed propojuje v divadle,
prostředí herně několikastupňovém, kde
vztah mužských představitelů obou „váž-
ných“ institucí k první subretě Corině
ústí ve vrcholný konflikt syžetu & na-
opak vztah varhaníka a poručíka k cho-
vance kláštera celý konflikt řeší.
Politikum hry najdeme samozřejmě až

v druhém plánu a celá satira je spíše
úsměvná než demaskující, navíc košatě
přioděná do řady dalších, měně globál-
ních narážek a parodií, našemu dnešní-
mu divákovi už často nesrozumitelných.
Kupříkladu v kasárnách je vydán povel
k předvedení koní jménem Paul a Virgi-
nie, což jsou jména hrdinů stejnojmenné
preromantické novely B. de Saint-Pier—
ra, při níž čtenářům tekly slzy proudem.
U nás by to odpovídalo snad Vilémovi
a jarmíle a ještě by to nebylo ono.
jestliže při loňském nastudování revue

V+W jsme oceňovali především hudbu,
letos tomu bylo naopak. Orchestr zřejmě
přistoupil ke zkouškám až na poslední
chvíli, a tak ani při čtvrté repríze kon-
cem srpna nehrál příliš čistě, o zpoma-
leném tempu nemluvě. Místy jsme až ob-
divovali hlavní představitelku Věru Ma—

sopustovou, že se nedala falešnými tóny

splést a vytrvale zpívala to své, resp.
Hervéovo. „Technologie“ amatérského
nastudování zpěvohry by měla být opač—
ná, než se v tomto případě stalo. je tře-
ba nejdříve několik měsíců zkoušet pou<
ze hudební čísla a teprve po jejich
zvládnutí hudebníky i herci přejít k vlast-
ní inscenaci. K naší lítosti byla škrtnu-
ta i jedna z nejhezčích písní kusu [Pá—
nové, já vás zapřísahám), snad proto, že
sbor důstojníků by neuzpíval předepsané
odpovědi [Floridor skoro pravdu má).
Pochvalu zaslouží především režisérka

E. Pokorná a jí vedení představitelé
hlavních rolí, vedle titulní především
P. Koudelka v ústřední dvojroli a L. Vo—

harčíková jako představená kláštera.
Všichni hráli Skutečně, kdykoli byli na
scéně, nečekali očividně na narážku,
jako někteří ostatní. S výjimkou majora
— K. Pokorný — chybělo ostatním pá—
nům více vojenského chování. snad že
nebyli na vojně anebo již dnešní naše
armáda vojenské držení těla nevyžadu-
je? [A ještě vám kradli zbraně, pane
DobrOVSký!] Zvláště pak je třeba zmínit
komickou epizodu Lorieta []. Kašparů)
s majorem a vůbec všechny komické
scény vyšperkované aktuálními improvi—
zacemi. Z dalších dam jmenujme přede-
vším představítelku Coriny ]. Klaškovou.
Letní stagiona žirovnických by měla

být v zájmu celého regionu nejenom udr-
žena, ale pokud možno i rozšířena; dou-
fejme, že její zdaleka ne jenom kulturní
význam si komunální představitelé plně
uvědomují. Dobrým příkladem jim v tom
jsou někteří místní podnikatelé, kteří
ochotníky tak či onak (finančně či svý-
mi výrobky) sponzorovali. Stavební fire
ma Voharěík & spol., ]. Prantl (uzeniny),
firma Tip-Top (pečivo), P. Matějíček [ze-
lenina), p. Častová (maso).

S postupující samosprávou obcí stane
se úroveň společenského ruchu a života
vůbec věcí nejenom podnikatelů, ale
všech občanů. Kulturní prestiž města
bude přímo úměrná jeho prosperitě.
Žirovnice má v tomto ohledu záslu-
hou svých divadelníků před okolními
často i většími obcemi nesporný náskok.

Petr Pavlovský
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Při vší skromnosti musím konstatovat,
že náš divadelní spolek Verva je kolek-
tivní génius. Nejen, že nemáme režiséra
a představení se vlastně režírují „samo-
spádem“, ale dokonce společně tvoříme
texty. jako tehdy, kdy jsem byla požá—
dána [ba pověřena), abych pro naši po-
hádku o kočkách vytvořila závěrečné
verše. Kamarádi to pravda vyjádřili
pregnantněji, neboli povídali cosi o mém
básnickém střevu, nicméně jsem se úko—
lu ujala a — políbena Múzou — jala se
veršovat.
Inspirace vydržela na veršíky „Sluníč-

ko už plaší stíny / skončily nam kočičí-
ny / o něž jsme se, naši milí / s vámi
rádi podělili /. Teď si dáme misku mlíčka/
stočíme se do klubíčka“... a pak mi to
přestalo básnit. Marně jsem si hlavu lá-
mala až do příští zkoušky, abych svůj
bolavý myšlenkový přechod svěřila svým
spoluhercům. Nutno jim přiznat, že pro-
blém ihned vzali za svůj a přemýšleli,
až jsme vymysleli krásné zakončení „a
než začnem přist a spát, můžete nám za—

tleskat“. Čímž jsme nejen zakončili text
pohádky, ale také si zajistili potlesk, ne—

bot na výše zmíněný apel musí přece
každý divák zareagovat. Dodnes ovšem
nevíme, kdo byl šťastným nálezcem ono—
ho památného dvojverší.
Nu a tak mne napadá, že snad ivtom-

to je půvab našeho amatérského diva-
delničení. je sice příjemné scházet se
s přáteli, ale mají-li schůzky ještě navíc
nějakou konkrétní náplň, když společně
něco děláme a uděláme a pak ani neví-
me, kdo je vlastně autorem, to opravdu
má „něco do sebe“.
Amatér se ostatně má také pořád na

co těšit. Od jedné premiéry ke druhé,
pořád se něco děje, něco je před námi
— já vlastně díky divadlu nedovedu po-
chopit lidi, kteří se nudí. Samozřejmě,
v dnešní době, kdy se tolik zdůrazňuje
činnost vážná a především ekonomicky
přínosná. zni tyto naše životní názory
možná až naivně.
Leč promiňte autorce článku, která

vystudovala klasickou filozofii, že zase

uvede malou reminiscenci na téma „už
staří Římané“. Tedy staří Římané, když
povolili některému vojevůdci slavit triumf
(což byla největší pocta, které se smrtel—
níkovi mohlo dostat), postavit se na
triumfální vůz & projet za jásání davů
Římem, tedy staří Římané na onen slav—
nostně vyzdobený vůz za záda oslavova—
ného vojevůdce postavili také otroka,
toho z nejubožejších, jehož úkolem bylo co
chvíli pošeptat do ucha svého pána slav-
nou větičku „Ohlédní se a pomni, žes
jenom člověk“.
Chytré, že? Nepotřebovali bychom

dneska také takového otroka, který by
nám, pyšným pánům tvorstva, občas při—

pomenul, že jsme jen lidé? A není právě
činnost tak lidské a nedokonalá jako
naše, prospěšná právě tím, jak nás zase
dělá lidmi, jak dává některým slovům
zase jejich původní smysl?
Nám se v našem divadélku něco po-

dobného stalo onehdy při zkoušení Vod-
sed'álkovy Komedie o Libuši & dívčí voj-
ně. Zkoušeli jsme scénu Libušina pro-
roctví, nějak to pořád nešlo, tu někdo
neuměl text, tu zase stoupl na místo, kde
neměl vůbec být. Ale nakonec se k mé
jakému výsledku dospělo. Libuše, tedy
naše Hanka, vztáhla ruce k nebesům.
my, její věrný lid, jsme se shromáždili
a Libuše začala věštit. Mluvila o bohat—
ství a kráse české země,onádheře kolem
ní, kráse budoucí Prahy, varovala před
nesvorností a prosila bohy o přízeň. A pak
skončila a najednou nastalo ticho, tako—
vé zvláštní ticho a strašně dlouho trva—
lo, než se soubor vzpamatoval a začalo
se zase mluvit a zkoušet.
Tedy kdybych si do nového roku moh-

la něco přát, tedy kéž stále zůstane tro-
chu té netržní naivity, kéž si občas láme-
me hlavy nad nedokončenými veršíky a
společně je končíme a kéž nám občas
mohou vstoupit do očí slzičky dojetí.
Prostě at ani v tomto roce, na jehož
konec a průběh zatím nevidíme, nemu—
síme mít otroka, který by nám připomí—
nal, že jsme jen lidé.

Libuše Zušt'áknvá

Trůny jsou dobré
na dřevo

Úhor brněnského amatérského diva-
delnictví poněkud zúrodnil soubor Car—
mina, pracující pod patronací Kulturně
vzdělávacího střediska Brno I. Scházejí
se v něm mladí lidé okolo dvacítky
(hlavně středoškoláci a vysokoškoláci)
a je jich také zhruba tolik. Za svého
dvouletého působení se dosud věnovali
pohádkám pro děti (Strašidlo Bublifuk
aj.). Nyní se v první inscenaci pro do-
spělé pokusili o poměrně náročné sou—
sto — hru brněnského autora Vladimí-
ra Fuxe Hamlet IV. aneb Cirkus Elsinor.
Svou prapremiéru měla před třiceti roky
v Satirickém divadle Večerní Brno, kte-
ré ji také před nedlouhým časem znovu
v režii Evžena Sokolovského nepříliš
zdařile obnovilo.
Římská číslice v názvu naznačuje, že

tato předloha se hlásí ke svým před-
chůdcům — k tragédii W. Shakespeara,
moralitě ]. Laforgua a především
k adaptaci E. F. Buraiana (1937), V. Fux
spolu s původním inscenátorským týmem
posunul Burianovu verzi směrem k poeti-
ce Osvobozeného divadla a v metafoře
zločinného elsinorského dvora ji zacílil
proti jakékoli omezené, degenerované
moci, postavené do kontrastu s plebej—
sko-intelektuálním pohledem dvojice
hrobníků. Svého času byl Hamlet IV.
jedním z prvních titulů Večerního Brna,
které přecházely od komunální satiry
k divadlu jakožto politické tribuně, při-
čemž se stále hlásily ke kabaretním vý—

chodiskům své scény. Poučenějšímu obe-
censtvu přinášely inteligentní humor,
plný zcizujících momentů, narážek i ja-
zykově dravosti.
Žádný z herců Garminy přirozeně ne—

může pamatovat původní odvážné nastu-
dování s kumštýři formátu Lubomíra Čer-
níka nebo Ladislava Suchánka, od nichž
vycházel také spoluautorský přínos. Vy-
stupujíce shodou okolností přesně na
těchže prknech, v dnešním Divadle u Ia-
kuba, pustili se do inspirativní předlohy
odvážně a po svém: s respektováním je-
jích kvalit včetně chytrých songů a me-
lodické, patinu doby svého vzniku ne-
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soucí „retro“ hudby Ladislava Štancla
(živě ji hraje na jevišti umístěná čtyř-
členná kapela — klavír, trubka, basa
a bicíj, ale zároveň bez přehnané úcty.
Přes nejeden textový aktualizační zásah
& současné narážky z tehdejší peprné
antitotalitní satiry, dopřávající divákovi
otevřené nebo alegorické pojmenování
negativ, která cítil kolem sebe, jistě už
leccos vyvanulo. Naplno se však uplat-
nila radost z hravosti početné party, jež
se sice potýká s evidentními nedostatky
a neobratnostmi, ale svého koníčka
sedlá s nefalšovanou chuti a nadšením,
scénický zpěv zvládá bez mikrofonu a
playbacků [trochu horší už to je 5 po—

hybovou složkouj a u zcela naplněného
hlediště svých vrstevníků má bezpro—
střední, doslova tandOVSký ohlas.
Režisér jiří Richter, zaměstnanec KVS

s předchozí jevištní praxí, se soustředil
za choreogratické spolupráce hostujícího
Rastislava Gajdoše na základní parabolu
panoptikálně pokleslé vlády, vnitřně ne-
schopné a navenek střídavě vulgární,
pseudolidově žoviální nebo kruté, zalo—
žene na všeobecné přetvářce a klamu,
jejíž „trůny jsou dobré na dřevo“ a kte-
rá se sama posleze zničí. jednoduchou,
nápaditostí právě nehýřící scénu jiřiny

Soubor Carmina Brno — skupinové foto z představení

Stupkové & hrajícího Petra Žaloudka
[herec Williamj s dominantou zlatavého
trůnu průběžně přestavují dva černoši
v kombinézách, posleze představitele
šlechticů Rosenkranze (Richard Šťastný)
a Guildensterna [jaromír Kubíček). Na-
studování, v němž jsou některé role
alternovány, je chápáno jako naprosto
kolektivní záležitost, kdy momentálně
nehrající sólisté zůstávají součástí tančí—
cího chóru a setrvávají stále přítomni
vzadu nebo po stranách jeviště.
Herecké výkony jsou sice trochu dispe-

rátni, ale najdeme tu na debutanty oce—
něníhodné kreace, podmíněné zřejmě
i tím, že režie dala interpretům dosta—
tečnou volnost a někteří z nich toho do—

kázali využít směrem k nadsázce a ostré
karikatuřel Platí to např. o perfidním
uzurpátorovi králi Fengovi, v němž Ma-
rek joska s vycpaným panděrem a při-
boudlým výrazem obličeje dobře a bez4
mála ležérně charakterizoval ustrašenou
i zpupnou omezenost tohoto šklebiveho
otlemence. Solidně mu sekundovala
manželem pohrdajíci a vraždící královna
Geruta (Ludmila „Žužu“ Doxanskáj a ze-
jména pantomimicky zdatný jiří „Fer-
net“ Kutálek jakožto kancléř Polonlus —
odpudivá, plešata, hrbata & obrýlená

kreatura, zákeřná, devotní & v šouravé
chůzí fízlovsky čenichající. Operou veče-
ra byli pak oba vzájemně odlišení a dob—
ře sehraní hrobníci [jiří Richter, Petr
Hora), zvládající své důležité komentá-
torské předscěny s citem pro zesoučasA
hující oživení (postupně mění partajní
„placky“, mluví se tu — jak jinak —
o politických stranách a jejich předsta—
vitelích, sametové revoluci. federaci, ku-
pónové privatizaci, televizním programu
atp.), pro spolehlivé umístění „fóru“ ise
smyslem pro vkusnou parodii. Vedle ero-
ticky vstřícné, pěkně zpívající Ofélie
(Miroslava Budíkováj, jejího hrdého
bratra Laerta [jan Cempírek) & kočovné
herečky — šansoniěrky Kata (Dana Za-
charníková) zůstal bez bližšího výkladu
bohužel sám bile kostýmovaný Hamlet
Zdeňka Polácha, navíc velmi nepečlivě
mluvící.
Dvouhodinový „aktuální cajtštyk 0 ne—

aktualitách“ Hamlet IV. má v podání ta»
lentované brněnské Garminy podobu
temporytmicky hybného & svěžího před—
stavení, nejednou poněkud překvapivě
vtipnějšího a zábavnějšího nežli archaice
ky reminiscenční nastudování samotneho
Večerního Brna před třemi lety.

Vít Závodský

Hamlet IV. od Vladimíra Fuxe, foto: archív
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Živote, bratře, tvůrce věcí všech.
pojď dále s námi, vzácný příteli!
Tvé mužné slovo rány zocelí,
tvůj pohled jistý je i v úzkostech,
a velké lásky krátký pouze vzdech
je tobě rozkaz — třeba nesmělý

pro věčnost.
Nech nebe stranou, peklo stranou nech,
my v prsa dávno svá je zaklelil
Dej nám svou přízeň. vzácný příteli,
milenče, bratře, tvůrce věcí všech

pro věčnost!
[Balady, 1929)

Básníka Mahena můžeme charakterizovat
jako subtilního impresionistického im—

provizátora tematicky a programové se
zabývajícího základními otázkami života
osobního i společenského. Ve sbírce Po-
žár Tater například Mahen v době na—

růstajícího ohrožení národa [tehdy ještě
československého) vyjadřuje svůj ne-
kompromisní postoj proti prospěchářům
a ignorantům a zdůrazňuje (jak aktuál—
ní!) domácí slabosti a netečnost ve slo-
venské otázee. jak je pro Mahena typický
spíš duchaplný nápad než systematická
tvorba, o jeho díle básnickém nutno kon-
statovat, že je to nejukázněnější součást
autorovy tvorby, ve které se Mahen do-
bral nejpregnantějšího výrazu svého svě—
tového názoru. O vážnosti, již přikládal
tvorbě básnické, svědčí i bibliografie,
v níž najdeme pouze (u psavého Mahe-
na) osm básnických sbírek:

Plamínky, Praha 1907
Ballady, Brno 1908
Duha, Praha 1916
Tiché srdce, Přerov 1917
Scirocco, Brno 1923
Balady 1929
Rozloučení s jihem, Praha 1934
Požár Tater. Praha 1934

Mahenova básnická tvorba byla konti—
nuální součástí jeho vpravdě renesanční
osobnosti, byla jeho vyjádřením nej-
upřímnějším a nejvlastnějším. jako tako-
vou ji oceňovala isoudobá mladá mo-
ravská básnická generace. která si váži-

la Mahena jako staršího a zběhlejšího
kolegy a které Mahen tak trochu umetal
první literární cestičky. Pouta přátelství
ho tak pojila především s Halasem a Ne-
zvalem. Pro současného dramaturga di<
vadla poezie je Mahenova básnická tvor-
ba inspirativní především tam, kde se
svou svéráznou poetikou dobírá obecně
platných lyrických pravd. Rozhodně při
srovnávání 5 druhy generačními, brněn—
skými či s jeho činnosti divadelní.
V oblasti dramatické literatury je Mahe-
nova činnost mnohem bohatší, o čemž
svědčí bibliografie jeho divadelních a
filmových prací:

juanův konec, Praha 1905
Klíč, Praha 1907
Theseus, Praha 1909
jánošík, Praha 1910
První deště, Praha 1910
Ulička odvahy, Praha 1917
Mrtvé moře, Praha 1918
josef se vrátil, Praha 1919
Lavička, Praha 1919
Náměsiční, Praha 1919
Nebe, peklo, ráj, Praha 1919
Píseň života. Praha 1919
Chroust, Praha 1920
Generace, Praha 1921
Mrtvé moře, Praha 1921
Dezertér, Praha 1923
Husa na provázku, Praha 1925
Praha—Brno—Bratislava, Praha 1927
Nasredin čili Nedokonalá pomsta,
Praha 1930
O maminku, Praha 1934
Rodina 1933, Praha 1934
Vyzkoušení přátelé, Praha 1934
Mezi dvěma bouřkami, Praha 1938

Mahen byl rozený dramatik a jeho hlav-
ní předností bylo plnokrevné zobrazení
postav. I v dramatické tvorbě se však
projevovala autorova nespoutaná živel-
nost — originální myšlenka, v níž se mu
zalíbilo, často pochroumala celou stavbu
dotyčného dramatu. Literární historikové
a kritikové pokládají za vrcholné období
Mahenovy divadelní tvorby léta 1910 až
1918, v nichž vznikla jeho nejvýznamněj—
ší a dodnes hratelná a hraná díla. Tra—

glkomedie První deště se v některých
pramenech označuje jako první český
projev jevištního lyrismu, snad nejzna—
mějši Mahenovou hrou je romantický já-
nošík, baladický příběh, v němž v roz—

poru s historickou skutečností vytvořil
autor oblíbenou postavu aktivního odpůr—
ce sociálních nespravedlnosti, selská tra—

gédie Mrtvé moře řeší především otázku
obrody lidského svědomí (mimochodem,
hra byla napsána už roku 1914, zakázá-
na rakouskými úřady a premiérována až
1918) a konečně pro pocit bezstarostného
mládí velmi populární humorná hříčka
Ulička odvahy. Z pozdějšího díla je vel-
mi důležitá a nadále inspirativní klaun-
ská Husa na provázku. soubor šesti „fil-
mových libret“, v nichž Mahen uplatnil
svou výrazovou a emoční sílu a využil
(opět jako jeden z prvních v Čechách)
v beletrii postupy charakteristické pro
umění filmové. ] z těchto několika pří—

kladů je patrné,_že v oblasti dramatické
literatury je jiří Mahen autorem diva—
delních her, které patří k jakémusi „zla-
tému fondu českého dramatu" aže vřadě
případů stanovil v této oblasti také nové
tvůrčí postupy. Bibliografie jiřího Mahe-
na čítá v položce „první vydání“ pade.
sát čtyři původních prací. Vlastně šede<
sát čtyři, protože Mahen v určitém ob-
dobí svého života používal pseudonymů,
(jimiž podepisoval dílka velmi zajímavá,
která se možná nehodila k obrazu knihov-
níka či šéfa divadla, ale krásně dotvářejí
profil celé Mahenovy osobnosti. jako
H. Lang podepsal studii Máchova poezie
a její význam, jako Kamil Urbánek čap»
kovský titul jak se dělá divadlo, jako La-
dislav Andělíček knížku literárních im-
pertinencí Kozí bobky z Parnasu, k lite-
rárním impertinencím a mystifikacím
nemá daleko ani titul O umění Růženy
Němcové a Boženy Svobodové, který po—

depsal jako Červená maska, jako joe
Smetana vydal parodii na pokleslou lite-
raturu Rouletabille v Čechách, dva teo—
retické a polemické divadelní svazky
podepsal jako Richardson. A abychom
měli obraz jiřího Mahena jakž takž kom-
pletní, musím připomenout ještě jeho Ry-
bářskou knížku, v níž se vyznal ke své
celoživotní lásce k vodě a rybaření.
12. prosince tohoto roku tedy vzpomene-
me 110. výročí narození všestranného slo-
vesného umělce jiřího Mahena. A na-
zval-li jsem tuto vzpomínku tak, jak
jsem ji nazval, musím to ještě vysvětlit.
jak zákony (svědomí, vnítřnívůleavnitř-
ní potřeby) kázaly mu (jiřímu Maheno-
vi). takovým se snažil být a takového
jsem se ho pokusil popsat. A v tomto
duchu nemohu zakončit tento popis ji-
nak než Mahenovou básní jAKOŽ zA-
KONY KÁZALY:
Kterak šli vážní v podvečer domů!
Skála se třásla pod jejich kročeji.
Na štítě krvavém z divoké bitvy
nesli mou raněnou naději.
Kterak šli silní a najednou pyšní.
Haluze chvěly se nad jejich vážností.
Na štítě krvavém z divoké bitvy
nesli mé raněné radosti.
Kterak šli silní však ulicí Sparty!
Dlouho šel za nimi upřený hled.
Kdes matka zalkala, zakřiklo děcko,
nikde však mužný se nezatřás ret.
Kterak šli silní a najednou pyšní,
Oh, srdce odvahy zaplat svou daň!
Pro peníz pomsty, pro slávu svoji \

vztáhneme neštěstím pádnější dlaň —!
(Plamínky 1907)

jiří Brixi
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tovatelně součástí vývoje české teorie
přednesu. je pozoruhodné, že jediný
smysl tohoto přetisku, jaký si kritik umí
představit, je návod, norma, pravidlo.
Ovšem je možné je označit za historii,
již jsou. je možné se opřít o to, zda mo-
hou inspirovat příkladně či polemický.
Ale zda „mladou generaci vůbec nezají-
mají“ či naopak, to je ovšem věc této
generace a těchto recitátorů, nikoli edi-
torů či kritika. Že organizátoři open tes-
tivalu, který si kritik libuje, jsou totožní
s vydavateli Zpravodaje, který přetiskl
historické [a zdaleka ne zcela neplatné)
stati o přednesu, kritik jaksi přehlédl.
Za leta Wolkrových Prostějovů už bylo

nejrůznějších zásahů a kritik až až. Nej—

častěji ovšem zákulisních: z nich nej-
slavnější řidil básník-ideolog s. Řídký.
Ale veřejně se s takovou arogantní a po-
lointormavanou kritikou ozval — pokud
vím — naposledy tehdejší redaktor
brněnského rozhlasu Pavel Minařík, poz-
ději za zahraniční zásluhy, tuším, kapl-
tán. Leč tento nekritický způsob kritiky
zdál se mi tenkrát a zdá se mi i dnes
poněkud nešťastným. jiří Hraše
P. S. Protože v článku padlo mé jméno,
lze ho považovat za křik potrefené husy.
ale stejně dobře za důvod k odpovědi
5 omluvou či vysvětlením.

XXIII. KRAKDNDŠÚV
DIVADELNÍ PDDZIM

Do Vysokého nad jizerou se ve dnech
9.—l7. října 1992 sjelo celkem deset sou—
borů, z nichž osm změřilo své síly v sou-
těžním klání národní přehlídky venkov-
ských divadelních souborů. jejich výko-
ny i letos fundovaně rozebírala pětičlen-
ná odborná porota ve složení prof. jan
Císař (předseda poroty), jiří Hraše, jar-
mila Černíková—Drobná, Dušan Zakopal a
jaromír Vosecký.
Souběžně s přehlídkou probíhal i kurs

praktické režie pod vedením Kateřiny Fi-
xové a Milana Schejbala, jehož frekven—
tanti se účastnili i dopoledních diskusi
k představením. Větrník psala & redigo-
vala i letos erudovaně Alena Exnarová za
pomoci Alexandra Gregara. O hladký prů-
běh přehlídky pečoval přípravný výbor za
předsednictví Svatavy Hejralové. A všude
bylo znát přátelskou ruku domácího di-
vadelního souboru Krakonoš.
Odborná porota i stáli diváci Vysoké-

ho se shodli v názoru, že letošní Krako-
noš měl co do úrovně předvedených
inscenací vzestupnou tendencí. S výjim—
kou obou pohádek, které znovu otevřely
problematiku divadla pro děti, se zde ne—

objevila inscenace, jež by nepřinesla oso-
bitý názor, ať už v rovině režie, volbě
předlohy, hereckého ztvárnění či scéno-
grafie. Kromě standardní úrovně zábav-
ných titulů jako Procházkovy Klíče na
neděli či Patrickova Rajčata vzbudila
provokující inscenace autorského zpraco—

vání Čechovových Tří sester L. Valeše či
ořechovská Lucerna živou diskusi. A to
je dobře. K jednotlivým inscenacím le-
tošního ročníku Krakonošova divadelního
podzimu, jakož i k celé přehlídce, se vrá-
tíme podrobněji v příštím čísle [ty naše
výrobní lhůtylj a nyní vám předkládáme
z Vysokého přivezené ceny.

trh)
Ceny udělené porotou XXIII. Krakonošo-
va divadelního podzimu:
Tylovo divadlo OŘECHDV -— A. ]irásek
— V. Peška: Lucerna — cena za insce-
naci
DS Duha POLNÁ — L. Stroupežnický:
Naši furianti — cena za inscenaci a no»
minace na 63. jiráskův Hronov
Rádobydivadla KLAPÝ — L. Valeš na mo-
tivy A. P. Čechova: Tři náuy, co si
neuměly koupit lístek do Moskvy —— cena
za inscenaci a doporučení na 63. jiráskův
Hronov
Marie Neradová za roli Myry Marlowové
v inscenaci Rajčatům se letos nedaří DS
Bystřice u Benešova
Radoslava Hadačová za roli Kněžny v Lu—

cerně TD Ořechov

Slávka Hubačíková za roli Luisy Puckaile-
rové v inscenaci Klíče na neděli DS Kra-
konoš Vysoké n. jizerou
Antonín Zástěra za roli Petra Dubského
v Našich furiantech DS Duha Polná
Petr Vaněk za režii a roli jakuba Buška
v inscenaci Naši furianti DS Duha Polná
Ladislav Valeš za režii inscenace Tři
nány, co si neuměly koupit lístek do
MoskVy Rádobydivadla Klapý
]aroslava Mafátková za roli Nataši a kos-
týmy k inscenaci Tří nány, co si neuměly
koupit lístek do Moskvy
Vlastimil Mareš za scénickou výpravu
inscenace Tří nany, co si neuměly koupit
lístek do Moskvy

Z HDLEŠDVA DD HDLLYWDDDU A ZPĚT

jethro Spencer Mcíntosh (t. 2. j. jiří
Sehnal) narozený v Brně v roce 1932 ve
znamení Blíženců.
Dětství prožil v Holešově, učňovská léta
v Baťově škole práce ve Zlíně, kde hrál
amatérsky divadlo. Studoval herectví na
DAMU, absolvoval scenáristiku na FAMU.
V roce 1961 odešel do tehdejší NDR, po—

sléze do USA. Působil jako hlasatel čs.
vysílání ve Svobodné Evropě v Mnicho-
vě, Deutsche Welle, BBC, Hlasu Ameriky,
Deutschlandfunku, na Západě působil jako
malíř. jméno jethro přijal po hebrej-
ském prorokovi, Spencer po Chaplinovi
a McIntosh po vynálezci kalandru (pro
nezasvěcené stroj na hnětení kaučuku).
Má americké státní občanství a nyní žije
v Kolíně nad Rýnem a střídavě též
v Praze. Letos vydal v Panoramě knížku
pamětí nazvanou z Holešova do Holly-
woodu.
Divadla konce 50. a začátku 60. let jsou
pro dnešní mladou generaci už jen legen-
dou. Pro nás byla vždycky čímsi vzruši-
vým, dýchala z nich atmosféra autorské-
ho divadla & jmen jako Werich a Vosko—
vec, Suchý, Šlitr, Vyskočil... Vy jste
měl to štěstí, že jste stál na počátku
hned tři takových legendárních scén: Di-
vadla satiry, později ABC, Divadla Na
zábradlí & Semaforu. jak to vlastně bylo?
]SM: Tehdy jsem byl na divadelní fakul-
tě, studoval jsem herectví a tam jsem se
seznámil s lankem Roháčem. Spolu jsme
pak dělali takovou satiru, bylo to v třia-
padesátém roce a hrálo se jen jedno
představení v Disku, potom to zakázali,

ale nás to jaksi stmelilo. Když Vladimír
Dvořák začal dělat v Divadle estrády a
satiry [mělo se tu střídat cirkusové
umění s divadelním), tak byl pověřen, aby
sestavil velkou revui na zahájení nové—
ho provozu. Měl to nejen sestavit, ale
i režírovat a hrát v tom, & to bylo nad
jeho síly, tak si pozval ]aníčka, aby mu to
režíroval. janovi bylo sice tehdy dvadva-
cet. nebo možná ani ještě ne, ale už měl
renomé, už byl slavný. To se velice rych—
le rozkřikne, když je někdo dobrý. Cho-
dil jsem se dívat na zkoušky, mladý jan—
ko režíroval takového Rudolfa Cortése,
poznal jsem osobně i velikého Vlacha
nebo Karla Kraugartnera. Byla to prkna,
na nichž stávali Voskovec. Werich a je—

žek. Takže když potom inspícient, pan
josef Syrovátka, odcházel režírovat kam-
si mimo Prahu, zařídil lanko, že jsem za
něj dostal těch pár roliček, které v té
revui hrál. Poslali mě k provoznímu ře-
diteli DES jaromíru Dohnalovi, to byl
bratr slavného herce jiřího Dohnala, je-
muž jsem byl překvapivě podobný. Když
jsem se představil, pan ředitel Dohnal
se strašně rozesmál a několikrát si
opakoval: „Sehnal—Dohnal, Sehnal—Do-
hnal . . .“ To divadlo mělo tenkrát malin-
ký soubůrek, byli to lidi, kteří odešli od
E. F. Buriana — Kopecký, Adamová. Zá-
zvorková plus Hlinomaz, který tam byl
už dřív, když se dělal Pan Barnum přijí—
má atd., takže neměli nic proti tomu, aby
mne přijali jako eléva. já jsem tam ne-
byl v zaměstnání, jako student jsem tu—

ším ani nesměl být v angažmá, ale jako





(21)

mělo být na věky. Takže důležité je, že
se to stalo, že vzniklo divadlo. Co bylo
ovšem.hrozné, že já jsem na jevišti cítil
ty rozpaky, každý večer jsem dohrál
zpocený ostudou. já jsem věděl, že jsem
špatný, to se z publika přenášelo na mě,
takže to nejsou dobré vzpomínky. Něco
jako vietnamská válka pro Ameriku —
nostalgie mládí, ale pocit ostudy, lepka-
vá vzpomínka . ..
A do třetice Semafor. Pokračování vaší
spolupráce a přátelství s ]iřim Suchým.
ISM: Mezitím jsem musel na vojnu a
vznikl Semafor. Zahajovacím představe-
ním byl Člověk z půdy. Když jsem se
vrátil z vojny, Suchý psal druhou hru a
měl tam pro mě roli, pěknou roli. Ta hra
se jmenovala Taková ztráta krve a role
Redaktor. V téhle hře & téhle roli jsem
potkal spoustu zajímavých lidí, taky jsem
při premiéře Ztráty krve měl svou první
výstavu obrazů. Do té doby si nás lidi
pletli s ]ánem Roháčem. Od téhle pre-
miéry jsem už byl za sebe. Tady jsem
zužitkoval všechen humor ve Klarinetech
zapovězený . . .

Proč jste tedy ze Semaforu odešel?
]SM: ]el jsem na dovolenou do NDR a
tam jsem potkal krásnou mladou díven—
ku, o niž jsem se domníval, že bez ní
nemohu žít, a ona beze mě, postupem
času jsme pak zjistili, že dá-lt se žít, tak
jedině jeden bez druhého. Ale to „jsem
tehdy ještě nevěděl. Takže jsem se ože—
nil a zůstal v Německu. Dostal jsem po-
volení k pobytu po celé nebožce NDR
včetně Berlína, tehdy ještě nerozděle—
ného zdí. Berlín v té době byl naprosto
ojedinělým městem v dějinách. Každý
den mizely přes Berlín na Západ tisíce
občanů NDR. To byla celá města, která
z NDR utíkala. Městečko denně. Každý
den půl Holešova. Takže Ullbricht musel
tu zed postavit.. .

.Přeskočme léta vaší německé a posléze
americké emigrace, () nichž tak poutavě
píšete ve své knížce Z Holešova do Hol-
lywoodu. Opustme historii a věnujme se
současnosti. Vy jste byl v životě ledasčím
— hercem, hlasatelem Svobodné Evropy,
scénáristou, malířem... Zač se tedy po—

važujete?
ISM: Za scénáristu. jednoznačně. To je
prokletí, osud, nesplněný sen.
Nesplněný sen?
]SM: Odešel jsem příliš brzy, hned po
FAMU, neměl jsem čas ani příležitost
realizovat něco ze svých plánů. ještě než
jsem odešel, dva mé scénáře odvy-
sílala živě televize. Ale venku, na Zápa-
dě — to je iluze, že se prosadíte. To se
podaří jednomu z miliónu. Taky jsem
měl tu představu, předsevzetí, že do de-
seti let dobudu Západ. Ted tam žijju už
třicet let a vím, že je to iluze. Napsal
jsem spoustu scénářů a nabízel je mno-
ha režisérům, některé se jim líbily, ale
nikdy nic z toho nenatočili. Ted po ná-
vratu jsem učinil ze svých scénářů ta—

kovou nabídku a můj spolužák Nývlt
projevil zájem o scénář filmu Hvězdný
tulák. To je příběh z Ameriky, dva osu-
dy, paralelně vedle sebe, muž a žena

táhnou na západ, kde se setkají... Nývl-
tovi se to líbilo, ale měl několik poža-
davků — aby se to odehrávalo ne v Amew
rice, ale v Československu, respektive
v Praze, a to tam, kde jezdí tramvaje,
protože nemají na auta. To bylo v roce
1990. ja jsem to po počátečním šoku při-
jal, dokonce mě to zaujalo, byla to pro
mě výzva, a tak jsem to přepsal. Ode-
hrává se to ted celé v Praze, ona je ame-
rická Češka, která se sem vrací po pře—
vratu. Svým způsobem je to lepší než ta
americká verze, protože tady nemůžete
dělat americký film, stejně jako v Ame-
rice nemůžete dělat film český. Ten ba—

lík jsem dal také jiřímu Suchému a on
si vybral právě tenhle námět, myslel
jsem, že pro ]itku Molavcovou, ale viděl
se v tom i on sám. jenže to víte, Suchý
má milión projektů... Mezitím zrušili
Barrandov a s ním i dramaturgické sku-
piny, nezůstal kámen na kameni. Takže
ted je otázka, co s tím bude dál. Dnešní
situace je taková, že musíte mít sponzo—
ra a abyste měla sponzora, tak musíte mít
zaručené jméno nebo aspoň režiséra,
který je ochoten to realizovat a to jmé-
no už má. já sám tu kvalifikaci nemám,
byl jsem příliš dlouho pryč. — Kromě
filmu jsem ovšem nabídl scénáře taky
televizi, tam koupili titul Adolf Stalin,
který si pohrává s paralelami obou stat—
níků už od jejich mládí, a pokud vím,
tak jaromil ]ireš projevil zájem o scé-
nař Komáři most, což je takové history
fiction, dějinná utopie z období studené
války. Takže jsem vlastně opět v nad-
děvji . . .

Sledoval jste v době své emigrace český
a slovenský film — Menzela, Chytilovou,
jakubiska. Vláčila . . . ?
ISM: jistě, prakticky všechno, co se na-
točilo, až po ty současné věci — snad
s výjimkou Vojtěcha řečeného Sirotka
jsem viděl všechno. Něco u Landáka ve
Vídni, něco v Americe u Formana, něco
na festivalech.
A divadlo?
ISM: To doháním od té doby, co sem
jezdím, samozřejmě především divadla,
která jsou mé krevní skupiny — Sema-
for, Činoherní klub, Zábradlí... Národní
divadlo mi nikdy nic neříkalo, vzepřel
jsem se mu v duši. Ale viděl jsem řadu
představení na Vinohradech, je to di-
vadlo solidní herecké úrovně, které má
až obdivuhodně své věrné publikum.
Tleská, i když kvalita není špičková. To
je svým způsobem záviděníhodné.
Vaše knížka paměti je galerií nesmírně
zajímavých lidi. Přiznáváte. že na vás
měl vliv V+W, Horníček, Suchý. Chap-
lin, Orson Welles... Koho z nich poklá-
dáte pro sebe za nejinspirativnějšího?
ISM: To je těžká otázka... v malování
na mě měl vliv například josef Hlíno-
maz, maloval jsem už předtím, ale když
jsem se setkal s jeho obrázky, tak to
bylo zjevení. Ovlivnilo to celou mou
další tvorbu a vlastně i to, že jsem se
rozhodl být malířem. Říkal jsem si, když
může on, proč ne já.. . Ve filmu to zas
byl zmíněný Orson Welles a Charlie

Chaplin... Ale nejblíž mi byl vždycky
asi jen Werich. Snad i tím, že jsme byli
stejný fyzický typ, jenže já jsem neměl
ty jeho krásný barokní nohy... Ale váž-A
ně, svým pohledem na svět, na divadlo,
na lidi, svým uměním pohrávat si se slo-
vy a jejich významy — tím mě Ian We-
rich ovlivnil na celý život. Mezi námi
byl ovšem velký věkový rozdíl. jiří Suchý,
Ian Roháč — to byli kamaradi. gene—
račně spříznění. jan Werich byl velikán,
legenda, kterou zůstával, i když ho člo-
věk poznal zblízka.
Vaše knížka je více než autobiografií pře-
hlídkou osobností ze světa divadla, filmu,
malířství i docela obyčejného života,
s nimiž jste se setkal a které na vás za-
působily. Byla tato koncepce knížky zá—

měrná?
jSM: Samozřejmě. Podívejte se, já jsem
přece pro lidi nezajímavý. Neúspěšný
herec, neznámý scénárista, třicet let
mimo republiku. jednou to krásné vy-
stihl jánko Roháč, když mi povídal:
„Duro, ty si nula. Ty potrebuješ jednič—
ku, abys bol desať. Ty nepotrebuješ mňa.
já som tiež nula. Potrebuješ jedničku.“
A tak jsem celý život tu jedničku hledal
— Suchý, Forman, Werich... to jsou
jedničky. Těch jsem se měl držet. Abych
byl ta desítka. A tak aspoň ta knížka
o nich — a () mnohých méně slavných,
ale ne méně zajímavých lidech — snad
vypovídá. .Tak, jak jsem je poznal.
Náš rozhovor-vyjde v prosincovém čísle
Amatérské scény, a tak na závěr ještě
jednu otázku „na přidanou“. Co pro vás
znamenají vánoce?
]SM: Vánoce pro mne znamenají všechno
— legendu, která se stala skutečností.
Kristus se přece nenarodtl 24. prosince,
ale je to krásná legenda, která v lidech
vzbuzuje touhu být o něco lepší, chovat
se k sobě navzájem laskavěji... je to
opravdu zvláštní doba. Není divu, že pro
ni Shakespeare našel slova plná obdivu
a poezie v první scéně Hamleta... To je
docela dobré zakončení, nemyslíte?
Myslím. Děkuji za rozhovor a dejme slo-
vo Shakespearovi:
Marcellus:
Prý pokaždé, když přichází ten čas,
kdy lidstvo slaví narozeni Páně,
ten hlásný rána zpívá celou noc.
Pak žádný duch prý nesmí strašit, noci
jsou léčivé, vliv planet neškodí,
skřet žádný neuhrane, aniž sílu
má čarování bab. Tak svatá je to dobu.

(S jethro Spencerem McIntoshem
mlouvala Radmila Hrdinová)

I'UZ—



PŘEDVÁNUČNÍ
ROZIÍMÁNÍ ANEB VÝZVA

LEKLÝM RYBÁM
Rubrika Alternativní divadlo vychází

jako součást tohoto časopisu od dubna
1992. já píšu tuto úvahu začátkem října.
Vy ji budete číst v prosinci. Odpovíte
nejdříve v lednu. A reakce na vaše ná-
zory se může na tomto místě objevit —
počítám-li dobře zhruba právě na výroč-
ní den této rubriky. Bude-li ovšem ještě
ona, tak jako tenhle časopis existovat.
Tento složitý úvod volím záměrně. )a kol
nec roku a já se chci zamyslet nad smys-
lem časopisu Amatérská scéna a hlavně
nad touto alternativní rubrikou. Má
smysl? A jaký? Nesnaží se o něco, co
amatérské divadelníky zhola nezajímá,
nevnucuje se někam, kam nepatří?
Abych se přiznal, vůbec netuším, kdo

tento časopis čte, čte—li jej vůbec někdo.
Nikdy jsem nedostal žádnou reakci na
tuto rubriku, ani kladnou. ani zápornou.
Nikdo mně nevyhuboval. jako bych psal
jen pro sebe, jako bych mluvil k mrtvým
rybám. Kdo jsi, český, moravský, slezský
či slovenský amatérský divadelníku? Kdo
jsi, čtenáři tohoto časopisu?
Vždy jsem si myslel, že amatérští di—

vadelníci jsou alternativa profesionální-
ho divadla. Tuto alternativu pochopitel-
ně nechápu jednostranně. Naopak. Tra—

diční, ochotnické, vesnické divadlo je
zrovna takovou alternativou, jako expe-
rimentální, provokativní, většinou měst—
skě. Lákalo mě právě spojení těchto
proudů. Chtěl jsem vyvolat vědomí spo-
lečného směru, společných snah & rubri-
kou alternativního divadla inspirovat
amatérské divadelníky k novým krokům,
novým myšlenkám. Ukázat nové nebo
alespoň neobvyklé názory, myšlenky, po—

hledy, možnosti. V současné době mám
neodbytný dojem: Mýlil jsem se.
Amatérské divadlo je leklá ryba. Zrov-

na tak, jako kapři, kteří právě chladnou
ve vašich ledničkách a do kterých se
brzy pustíte. Československé amatérské
divadlo není alternativou jakéhokoli di-
vadla, neaspiruje tedy být uměním ani
alternativou života, není tedy životním
názorem. je pouze nápadobou čehosi. ]e
odpočinkem & zábavou. Zrovna tak, jako
jimi může být hospoda, zahrádka nebo
fotbal. Proč ne, nic proti tomu nemám.
Ale nezajímá mě to.
Divadlo je mor. Zrovna tak jako umění

je mor. je pro člověka nezastupitelné.
jako dýchání je nezastupitelné. Právě
nyní, kdy všechna náboženství prožívají
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smrtelné křeče a kdy jsme na prahu
nové a možná poslední revoluce. Na pra—
hu postmoderní doby. Na prahu smrti.
Jsem přesvědčen, že právě nyní — kdy

je mrtev Bůh ipříroda —— je třeba být
aktivní a poukazovat na jiné než kon-
zumní a poživačné hodnoty života, je
třeba hledat nové [a možná i velmi sta
ré) alternativy života a právě to je smysl
umění.
Divadlo je spolu s hudbou nejživější

umění ze všech. Proto je tak vzrušující.
Proto skrze ně získává člověk takovou
sílu a může dojít i hlubokého poznání.
Poznání sebe sama, svého umístění ve
vesmíru a své odpovědnosti nejen za
sebe. Skuteční umělci jsou jak obnažené
nervy na těle doby. Překládat jejich
činy, objevovat je a snažit se je pocho-
pit, o to jsem se snažil v rubrice alter-
nativní divadlo. Četl ji někdo?
Dělat umění bez odezvy skutečně nemá

smysl. Psát o umění bez odezvy má smysl
ještě menší. Proto toto předvánoční roz-
jímání končím výzvou: Ozvěte se. leklé
ryby!

Vladimír Hulec
(Pište na adresu Divadelní ústav, Celel-
ná 17, 110 00 Praha 1)

V dnešní rubrice Alternativní divadlo se
zaměřím pouze na krátké zprávy. Snad
lépe odhalí záměry a myšlenkové prou<
dy, kterými by se měla v budoucnu
ubírat.

TEATR

cricutz
Nebudu se zde příliš rozepisovat

o hostování proslulého divadelního sou-
boru z Polska Cricotu 2. Kdo má zájem,
jistě si o něm přečetl víc, (např. v Di-
vadelních novinách nebo SaD) než bych
mohl sám zde popsat. Na jednu Věc bych
však chtěl upozornit. Na dotaženost.
Ve dnech ZO.—22.9. 1992 vystoupil

v pražském divadle Labyrint Cricot 2 se
svou nejslavnější inscenací Umarla klasa
(Zemřela třída). Tvůrce tohoto souboru,
výtvarník a režisér Tadeusz Kantor, už
bohužel Pralin nenavštívil. Zemřel v pro-
sinci 1990 ve věku 75 let. Přesto byl pří-
tomen, jeho představení jsou totiž on
sám. jsou to jeho vzpomínky, „jeho dět—

ství, jeho život. jeho smrt. Každá jeho
inscenace byla otvíráním třinácté kom—

naty — komnaty smrti, nedotknutelna,

Teatr Cricot 2, Zemřelá třída

“VW?
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tajemna. A divák tomu otvírání byl při-
tomen. Proto při jeho představeních šlo
— a stále jde — o víc, než jen () pouhé
hraní, ukazování, Vyjevování. Byly (&
jsou) to obřady, okamžiky jedinečnosti
a vzácností, výjimečnosti. Obřady velmi
přesné, vycizelované a přitom živé, ne-
opakovatelné. Co mě na nich nejvíc fas—

cinovalo, byla ona přesnost, domýšle-
nost, dotaženost. V každém výtvarném
detailu, v každém gestu, v každé zámlce.
Snad to mohlo připadnout občas nudné,
opakující se, nedramatické. Stačilo však
sledovat výtvarné detaily kostýmů, rekvi—
zit či manekýnů, abychom viděli, že tě—

mata zde odkrývané nejsou jen planě
nahozená, ale hluboce promyšlená a
prožítá. Drásává, směšná i krutá záro-
veň. Fascinující. Neznám českého tvůr—
ce, který by toho byl schopen.

V. H.

DIVADELNÍ NITRA aneb
]AK ŽIjEŠ SLOVENSKÁ

ALTERNATIVU?
Ve dnech 25.A30. 9. 1992 se konal v Nitře
festival Divadelná Nitra “92 s podtitulkem
Inšpirácie. Sympatické na něm bylo, že
pořadatelé spojili na jedné akci tradiční
i alternativní divadla, amatérská iprufe
sionální, blbá i dobrá. Člověk si tak
mohl udělat obrázek o současném diva-
delním dění na Slovensku. A nejen tam
— pozvány byly soubory z Čech, Moravy,
Ruska, Maďarska a Slovinska. Protože
jsem o tomto festivalu psal v Divadel-
ních novinách, nechci zde podávat sou—
hrnnou reportáž. Všimněme si však
zúčastněných netradičních, experimen-
tálních —— a tedy z našeho pohledu alteiv
nativních souborů. Ze Slovenska se
zúčastnili tři — Stoka, GUnaGU a Bal—

van, z Brna Husa na provázku — zvlášť
bych sem zařadil výtvarnou akci Vladi-
mira Morávka Sny a inscenaci Svatby
Evy Talské, ze Slovinska přijeli dva
opravdoví exoti — Divadlo VHV ze Sta—
ré Pazové a Slovinsko mladisko gleda—
lišče z Lublaně, z Ruska Děrevo &

z Čech...nikdo. [Divadlo Na zábradlí
nelze počítat mezi alternativní.)
Kromě Evy Tálské a Děreva, což jsou

již prověřované divadelní kvality, byla
celá tzv. alternativa stejná — forma pře-
vyšovala obsah. A protože obsah byl ob—

čas nulový, ani forma jej nezachránila.
Navíc i ta byla často neživá a trapná.
Konkrétně mám na mysli Morávkovy Sny,
které považuji za vrchol umělecké ado-
lescence, což u tvůrce, který již — ne-
mýlím-li se — překročil třicítku, je ne—

odpustitelné. Chudáci herci Nedětského
studia byli nuceni k pohybovým kře—
čím a výrazům, které pouze předstiraly
cosi, co mělo být — čim? Smrtí? Existen<
cialismem? Prázdnotou? A nebylo ničím.
jen frustrací svého tvůrce. jak dia-
metrálně odlišné bylo — jakoby příbuz-
né divadlo Cricot 2, o kterém píšu jinde!
Že nemluvím o Slovácích? Záměrně.

Navenek jsou totiž — z různých úhlů a
v různých modifikacích — Morávkoví
velmi blízko. Cítím však z nich větší
zaujetí, větší touhu po cestě, po vývoji.
A proto raději na přísné soudy ještě
počkám. Ale abych odpověděl na otázku
v záhlaví článku, říkám: jsi v plenkách,
slovenská alternativa. A Slovinci? O těch
raději jindy.

Vladimír Hulec

PUSLEIINÍ VEČEŘE
s DEREVEM

je pondělí 7. zam 1992. Sedím v Bra-
nické ulici v Praze, v ubytovně, kde po
dva roky přebývali členové skupiny Dě-
revo. Skupiny, o které jsme zde téměř
v každém čísle psali. Skupiny, která jako
jediná v polistopadovém Československu
dokázala rozvířit zatuchlé bažiny kon-
zervativního divadla u nás. Možná i pro-
to byla nucena odejít. Toto je její po-
slední večer v Praze. Zatím nemizí z Čes-
koslovenska úplně. Do května 1993 jí
poskytli přístřeší její slovenští přátelé.
Děrevo odjíždí do vísky Pobedim nedale—
ko Piešťan.
jak je vám?
Adasinský: Cítíme se svobodnější. Roz-

hodli jsme se a ted' je nám dobře. jsme
zase na cestě a břímě jediného místa,
o které je třeba bojovat, zušlechťovat je
a rozvíjet, z nás spadlo. Náš odjezd není
nic tragického. S Prahou budeme udržo-
vat stálý kontakt. Možná to bude pro
obě strany inspirativnéjší.
Vaše plány?
Adasinský: Nic neplánujeme. Dohraje-

me smluvené turné a přes zimu bude
mít každý volno. V únoru se sejdem a
uvidíme.
Vrátila se do Ruska?
Adasinský: Chtěli bychom. Ale máme

doklady neexistujícího státu. A v Rusku
jsou „bumášky" stále nejdůležitější. Tak—
že uvidíme. Snad v létě.
jaké si odnášite zkušenosti z Prahy?
Adasinský: Dobré. Zjistili jsme, že do-

kážeme inspirovat mladé lidi k jejich
vlastní, osobité tvorbě. Pokud vím, nej-
méně dvě skupiny —— pardubické jumping
Hamada a tvoje Alternativní scéna —
jsou námi přímo ovlivněny. Rádi bychom
to, co děláme, předávali. V Praze se nám
to, myslím, podařilo.
Další část rozhovoru přerušil jiný člen

Děreva — Saša Markušev, kterého ukrut-
ně bolely zuby. Nespravila je ani butylka
vodky. Bylo třeba jet na pohotovost.
Obrátil jsem se ještě na Lenu jarovo—

vou. jak dopadlo tvé sólové vystoupení
začátkem září ve Vídni?
jarovová: Vídeň byla pro nás velmi

důležitá. Ohromně jsme se tam těšili.
Měli jsme hrát šest dní v řadě a vždy
večer po nás jedna vídeňská divadelní
skupina, jejíž členové umírají na AIDS.
Když jsme se s nimi před rokem sezná—
mili, bylo jich asi deset z původního
více než dvacetičlenného kolektivu. Tato
akce měla být jejich loučením se životem.
Možná i proto jsem tam chtěla hrat s te—

bou — o životě a o smrti. Pak jsem se
rozhodla jinak. V Děrevu je ted' totiž pře-
vaha mužů a já si uvědomila, jak je svět
mužů a žen rozdílný. A já najednou
chtěla hrát o ženách, o jejich světě.
A tedy o sobě.
Mohla bys o tom představení říci něco

víc?

ALTERNATIVNÍ DIVADLO
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jarovevá: Ne. Mohu ti je jen zatanco-
vat.
já necítím tak velký rozdíl mezi muž-

ským a ženským světem. Proč je tak ne-
spojitě od sebe rozděluieš?
jarovová: Ne nespojitě. Spojnicí jsou

heterosexuálové a homosexuálové. Říká
se, že dnešní doba je právě doba homo—
sexuálů. A po ní přijde doba, kdy světu
budou vládnout ženy. Nevím, jak znáš
historii, ale matriarchát vždy byl zlatou
dobou lidstva. Když vládnou ženy, lidé
tančí. O tom je mé představeni.
Ústřední otázka každého našeho roz-

hovoru se týkala svobody a smrti. Po-
každé jsi mi odmítala konkrétní odpověď.
Ddiíždíte. Ptám se tedy opět: Co je pro
tebe svoboda a co smrt?
jarovová: Velmi dlouho jsem nechtěla

mluvit. O ničem. Velmi intenzívně jsem
prožívala jiné věci. Teď je naopak doba,
kdy chci víc přemýšlet a uvědomovat si
souvislosti, které jsem předtím jen tu—

šila. Co je smrt, jsem ti už jednou říka-
la. Není pro mne takovou výzvou či pře-
lomovým bodem jako pro tebe. Mám
ji stále kdesi za krkem. je pořád se
mnou a já s ní tancuju. Smrt je jen jiná
forma bytí. jsme tu stále a spolu s námi
všechny okamžiky našeho života. Toho
minulého i budoucího. A co je svoboda?
Právě ve Vídni jsem si to pojmenovala.
Svoboda je dělat, co nechci. je strašně
snadné a znesvobozujíci_ dělat jen co
chceš a cítíš. Svoboda člověka tkví
v tom, rozhodnout se a udělat, co ne—
chceš, čeho se bojíš, na co nemáš chuť.
Proto tancuju sama. Nikdy jsem sama
tancovat nechtěla. Tanec byl pro mne
vždy rozhovor. A najednou jsem se roz—
hodla a zjistila, že je to pro mně důle—
žité. A proto jsem se rozhodla i veřejně
formulovat své názory, mluvit teď s te-
bou. Ale zítra to může být jinak a já
nepromluvím ani slovo. Nemyslím do—

předu. Nevím, co bude.
jak dopadlo loučení se životem vašich

přátel nemocných na AIDS? Co pro ně
znamená smrt?
jarovová: Když jsme přijeli do Vídně,

byla na živu již jen jedna divka. Hrála
s námi. jen pro ni jsme vytvořili scénu
poslední večeře. Bylo velmi silné, co dě-
lala. Chtěla poznat vše o životě. O bo—

lesti, utrpení, o samé existenci života.
Proto si sama přivozovala bolest, vyvolá—
vala únavu. Například běžela, dokud
únavou nepadla. Nebo skočila z druhého
patra a zlomila si nohu. Když měla sílu,
byla odhodlána zajít co nejdál. Byl to již
člověk na druhém břehu. Dnes je již
možná mrtvá.
Děkuju, Leno. Myslím, že je to dobrý

závěr našeho předsmrtného rozhovoru.
Vladimír Hulec
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DANA
KALVUDOVÁ
ČÍNSKÉ
D IVAD [. (]

Nikomu, kdo se zajímá o divadlo, by
neměla ujít kniha Dany Kalvodové Čínské
divadlo. Vydalo ji nakladatelství Pano-
rama a k dostání je [ne—li jinde) v praž-
ské prodejně Divadelního ústavu v Ce—

letné ulici. Kdo zná Danu Kalvodovou,
naši nejvýznamnější odbornici na asijské
divadlo, jistě ví, že kniha je fundovaným
průvodcem po vzdálené a dodnes živé
divadelní kultuře Číny. Průvodcem, kte-
rý ani po mnoha letech neztratí na své
aktuálnosti a inspirativnosti.
A právě na inspirativnost této a dal—

ších knih Dany Kalvodové [Vitr v piniích
— o japonském divadle, Pod praporem
krále nebes — o indickém divadle) bych
chtěl upozornit čtenáře této rubriky.
Každá kultura žije svým vlastním ži-

votem, vlastní tradicí a vlastními hod-
notami. Po čase se tyto hodnoty vypo—
třebovavají v přejímání a inspirování se
jinými kulturami. A právě východ zdá
se mi pro naši křesťanskou kulturu tou
nejinspirativnější žilou. je totiž stejně tak
plný dávných tradic a přitom je mnohem
intuitivnějši, citovějši a z našeho pohle—

du jakoby pravdivější, spjatější a čímsi
prvotním, bytostným. Snad bychom moh—
li říct živým, přírodním. Ze své zkuše-
nosti vím, že i toto je klam. Ale to mne
neodvádí od toho, abych se právě tímto
uměním zabýval, abych se jím nechal
ovlivňovat, inspirovat. Právě tady v Evro-
pě. jako alternativní umělec (nebo člo—

uěk, alternativní umění podporující)
vím, že japonská, indická i čínská diva-
delní kultura je tou pravou alternativou
zdejšímu duchovně upadajicimu divadel-
nímu umění. Přečtěte si např. jen kapi-
tolu z této knihy Herecká příprava, tech-
niky role a dozvíte se o síle divadla víc,
než z mnohaletých odborných seminářů
na DAMU, jAMU a lidové konzervatoři.
Stačí vybrat pouze jediný odstavec: „Po—
rozumí—li herec postavě rozumem i ci—

tem, je jeho obličej prodchnut oduševně-
lým výrazem „šen—čchi“ a z očí vyzařuje
duchovní síla „ling“. jeho projev radosti
[„si“] diváky příjemně naladí, hněvu
[„nu“] je bude trápit, jeho žal [„si“)
je rozesmutní a úděs [„ting“) způsobí, že
se jich zmocní strach“ [str. 2081, aby-
chom viděli s jak inspirativním světem
se v knize setkáme. jako bychom četli
nejsoučasnější knihu () nejsoučasnějším
alternativním umění.

Vladimír Hulec

Maska císařovny Tu (v obrazu
hněvu) s'-čchuanského dramatu
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